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Предисловие 

 

 

Я написал эту книгу, потому что сам хотел бы иметь такую книгу, когда начинал 

свое путешествие в мир событийно-управляемых микросервисов. Она стала квинт-

эссенцией моего личного опыта, дискуссий с другими людьми и бесчисленных бло-

гов, книг, постов, бесед, конференций и документов, связанных с той или иной  

частью предметной области событийно-управляемых микросервисов. Я обнаружил, 

что во многих работах, которые я читал, упоминались событийно-управляемые  

архитектуры либо только вскользь, либо с недостаточной глубиной. Некоторые из 

них охватывали только отдельные аспекты этих архитектур и, хотя и были полез-

ными, но составляли лишь малую часть пазла. Другие работы показались мне  

упрощенными и пренебрежительными, поскольку утверждали, что событийно-

управляемые системы на самом деле полезны лишь в том, чтобы одна система от-

правляла асинхронное сообщение непосредственно другой, подменяя синхронные 

системы «запросов-ответов». Как подробно рассказывается в этой книге, событий-

но-управляемые архитектуры — это гораздо большее, чем такое ограниченное 

представление. 

Инструменты, которые мы используем, существенно влияют на то, какую пользу 

мы с их помощью для себя извлекаем. Архитектуры событийно-управляемых мик-

росервисов становятся возможными благодаря целому ряду технологий, которые 

только недавно стали легкодоступными. В этой книге в основе архитектур и шаб-

лонов дизайна лежат распределенные, отказоустойчивые, высокопроизводительные 

и высокоскоростные брокеры событий. Эти технологические решения основаны на 

конвергенции больших данных и необходимости обработки событий почти в ре-

альном времени. Микросервисам способствует простота контейнеризации и полу-

чения вычислительных ресурсов, что обеспечивает простоту в размещении, мас-

штабировании и управлении сотнями тысяч микросервисов. 

Технологии, поддерживающие событийно-управляемые микросервисы, оказывают 

значительное влияние на то, что мы думаем о задачах и как их решаем, а также на 

то, как структурированы наши предприятия и организации. Событийно-управ-

ляемые микросервисы меняют характер работы предприятия, способы решения за-

дач и взаимодействия коллективов, людей и бизнес-единиц. Эти инструменты дают 

нам действительно новый способ осуществлять виды деятельности, которые до не-

давнего времени были невозможны. 
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Условные обозначения, принятые в книге 

В книге используются следующие типографские условные обозначения: 

� Курсив 

Им выделяются новые термины. 

� Полужирный шрифт 

Им выделяются интернет-адреса (URL) и адреса электронной почты. 

� Шрифт Arial 

Им выделяются пути к файлам, имена файлов и расширения файлов. 

� Моноширинный шрифт  

Он используется для листингов программ, а также внутри абзацев для выделе-

ния упоминаемых там элементов программ — таких как переменные, инструк-
ции языка и ключевые слова. 

� Полужирный моноширинный шрифт  

Им выделяются команды либо другой текст, который должен быть напечатан 

непосредственно пользователем. 

� Моноширинный шрифт курсивом  

Им выделяется текст, который должен быть заменен значениями пользователя 

либо значениями, определяемым по контексту. 

 

Такой значок обозначает подсказку или совет. 
 

Такой значок обозначает общее примечание. 
 

 

Такой значок обозначает предупреждение или предостережение. 
 

 

На веб-странице этой книги по адресу https://oreil.ly/building-event-driven-

microservices приведены описания ошибок, примеры и прочая дополнительная  
информация. 

Благодарности 

Я хотел бы выразить свое уважение и благодарность сотрудникам компании 
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Кристофер Фошер (Christopher Faucher) был со мной очень терпелив, предоставлял 
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Я благодарен ему за то, что он нашел время поработать со мной и в конечном счете 
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Наконец, спасибо всем остальным, кто так или иначе внес большой или малый 

вклад в поддержку меня и этой работы. И таких людей, которые внесли свой вклад 

каждый по-своему — в разговорах, блог-постах, презентациях, открытом исходном 

коде, курьезах, личном опыте, историях и импровизированных рассуждениях, — 

очень много. Спасибо вам всем и каждому. 

Работа над этой книгой доставила мне и удовольствие, и разочарование. Нередко я 

проклинал себя за то, что ее начал, но, к счастью, еще больше я был рад, когда ее 
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Предисловие научного редактора  

к русскому изданию 

 

Работа над современной книгой по информационным технологиям — большая от-

ветственность для переводчика и редактора. Профессиональная литература в пере-

воде доходит до русскоязычного читателя с опозданием минимум на год. Поэтому 

в нашем сообществе не всегда успевает сложиться русскоязычная терминология, 

отражающая соответствующие слова в английском первоисточнике. Отсюда — 

сложности в использовании тех или иных терминов в переводе книги. 

При редактировании перевода этой книги я старался применять терминологию, ко-

торую ранее использовали в переводных книгах издательства O`Reilly по созданию 

микросервисов и платформы обработки потоковых данных Apache Kafka — напри-

мер, «микросервис», «слабая связанность», «сильное зацепление», «производи-

тель», «потребитель», «материализация». Если аналогов не было, обращался к тер-

минологии в отрасли из собственного опыта работы — например, «оркестровка», 

«хореография», «шаблон», «предметно-ориентированное проектирование». Если на 

практике в большинстве случаев используется английский эквивалент, и он уже 

привычен и понятен читателю (например, «фреймворк»), я без раздумий использо-

вал его. Если же таких аналогов в отрасли и в книгах нет (например, «grandfathered 

systems» — буквально «дедушкины системы»), то старался подбирать максимально 

точный аналог в русском языке. 

Для сохранения точности перевода и отсылки читателя к англоязычным первоис-

точникам ко всем важным для понимания книги терминам в скобках приведен ори-

гинальный английский вариант термина из первоисточника. 

Верю, что изучение этой книги позволит сократить временной разрыв между полу-

чением столь важной для специалистов информации в английском и русском вари-

анте. 

Научный редактор 
Тимур Напреев 
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ГЛАВА 1 

Почему именно  
событийно-управляемые микросервисы? 

 

The medium is the message1. 

– Маршалл Маклюэн 

 

Маклюэн утверждает, что на человечество влияет и вносит фундаментальные изме-

нения в общество не содержимое средств массовой информации, а вовлеченность  

в их среду. Газеты, радио, телевидение, Интернет, мгновенные сообщения и соци-

альные сети изменили человеческое взаимодействие и социальные структуры  

благодаря нашей коллективной в них вовлеченности. 

То же самое относится и к архитектуре компьютерных систем. Достаточно взгля-

нуть на историю компьютерных изобретений, чтобы увидеть, как обмен данными 

по сети, реляционные базы данных, разработки в области больших данных (big 

data) и облачные вычисления существенно изменили способы построения таких 

архитектур и выполнения работы с их помощью. Каждое из этих изобретений из-

менило не только то, как та или иная технология использовалась в различных про-

граммно-информационных проектах, но и то, как организации, коллективы и люди 

обменивались между собой информацией. От централизованных мейнфреймов до 

распределенных мобильных приложений — каждая новая среда принципиально 

изменила отношение людей к вычислительной технике. 

Информационная среда асинхронно производимого и потребляемого события пре-

терпела принципиальный сдвиг под воздействием современных технологий. Эти 

события теперь могут храниться бесконечно, в чрезвычайно больших масштабах и 

потребляться любым сервисом столько раз, сколько необходимо. Вычислительные 

ресурсы могут легко приобретаться и подключаться по требованию, что облегчает 

создание микросервисов и управление ими. Микросервисы могут хранить свои 

данные и управлять ими в соответствии со своими собственными требованиями, 

причем делать это в масштабах, которые ранее ограничивались пакетно-ориен-

тированными решениями на основе больших данных. Эти усовершенствования 

скромной и простой событийно-управляемой среды имеют далеко идущие послед-

                                                      
1
 Не утихают споры о том, что Маршалл Маклюэн в действительности хотел сказать своим знаменитым 

афоризмом: «The Medium is the Message». По мнению авторитетного российского маклюэноведа И. Б. Ар-

хангельской: «…Маклюэн, возможно, хотел сказать, что тип и форма медиа (generic form of media) важнее 

того значения (meaning) или содержания (content), которое оно передает, т. е. сама форма средства комму-

никации меняет наше сознание». — Прим. ред. 
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ствия, которые не только изменяют архитектуру компьютеров, но и полностью  

меняют то, как коллективы, люди и организации создают системы и строят пред-

приятие. 

 

Что такое событийно-управляемые микросервисы? 

Микросервисы и архитектуры в стиле микросервисов существуют уже много лет  

в самых разных формах и под самыми разными названиями. Сервисно-ориентиро-

ванные архитектуры (Service-Oriented Architectures, SOA) часто состоят из много-

численных сервисов, синхронно обменивающихся информацией непосредственно 

друг с другом. В архитектурах, основанных на передаче сообщений, события ис-

пользуются для асинхронного обмена данными между приложениями. Обмен ин-

формацией на основе событий, безусловно, не нов, но необходимость в обработке 

больших массивов данных в реальном времени является новинкой и требует изме-

нения старых архитектурных стилей. 

В современной архитектуре событийно-управляемых микросервисов системы об-

мениваются информацией, отправляя (issuing) и потребляя (consuming) события. 

Эти события не уничтожаются при потреблении, как в системах передачи сообще-

ний, но вместо этого остаются легко доступными для других потребителей, кото-

рые могут их читать по мере необходимости. В этом состоит важное различие, по-

скольку оно позволяет задействовать мощные шаблоны, описанные в этой книге. 

Сами сервисы малы и создаются специально, чтобы выполнять специфические 

функции бизнеса. В типичной ситуации под малым размером сервиса понимается 

то, что на его написание уходит не более двух недель. По другому определению 

сервис должен быть способен (концептуально) «укладываться в голове». Эти сер-

висы потребляют события из входных потоков событий, выполняют свою специ-

фическую бизнес-логику и могут генерировать свои собственные исходящие собы-

тия, предоставлять данные для доступа по схеме «запрос-ответ», обмениваться  

информацией со сторонним API или выполнять другие необходимые действия.  

Как будет подробно описано в этой книге, такие сервисы могут хранить или не 

хранить состояние, быть сложными или простыми, могут быть реализованы как 

автономные приложения или как функция с использованием технологии «Функция 

как сервис». 

Эта комбинация потоков событий и микросервисов образует взаимосвязанный граф 

активности всей деловой организации. Традиционные компьютерные архитектуры, 

состоящие из приложений-монолитов и межмонолитного обмена информацией, 

имеют сходную графовую структуру. Оба этих графа показаны на рис. 1.1. 

Выяснение того, как заставить эту графовую структуру работать эффективно, 

включает в себя рассмотрение двух основных компонентов: узлов и соединений. 

В этой главе мы рассмотрим каждый из них по очереди. 
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Событийно-управляемые сервисы Монолиты

Монолит 1

Монолит 2

 

Рис. 1.1. Графовые структуры микросервисов (слева) и монолитов (справа) 

Введение в предметно-ориентированное проектирование 

и ограниченные контексты 

Дизайн на основе предметно-ориентированного проектирования, описанный Эри-

ком Эвансом в его книге «Domain-driven design» (https://oreil.ly/3fGwK), вводит 

несколько концепций, необходимых для построения событийно-управляемых мик-

росервисов. Обсуждая эту тему с учетом значительного количества готовых статей 

(https://oreil.ly/zAXqd), книг (https://oreil.ly/XwjR3) и лучших блог-постов месяца, 

я буду здесь предельно краток. 

Итак, в основе предметно-ориентированного проектирования лежат следующие 

концепции: 

� Домен. 

Предметная область, в которой работает бизнес. Сюда входит все, с чем пред-

приятие повседневно имеет дело, включая правила, процессы, идеи, специфич-

ную для предприятия терминологию и все, что связано с его пространством  

решений, независимо от того, описано ли это на предприятии или нет. Пред-

метная область существует независимо от существования предприятия. 

� Поддомен. 

Компонент предметной области. Каждый поддомен сфокусирован на конкрет-

ном подмножестве функций и, как правило, отражает некую организационную 

структуру предприятия (например, Склад, Продажи и Инжиниринг). Поддомен 

может рассматриваться как самостоятельный домен. Поддомены, как и домены, 

принадлежат пространству решений. 

� Доменная (и поддоменная) модель. 

Абстракция реальной предметной области, полезная для целей предприятия. Для 

генерирования модели используются наиболее важные для предприятия части и 

свойства предметной области. Главная модель предметной области предприятия 
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видна через продукты, которые предприятие предоставляет своим клиентам,  

через интерфейсы, с помощью которых клиенты взаимодействуют с продуктами, 

и через различные другие процессы и функции, с помощью которых предпри-

ятие достигает своих заявленных целей. Модели часто нуждаются в доработке 

по мере изменения домена и смены бизнес-приоритетов. Модель предметной 

области является частью пространства решений, поскольку это конструкция, ко-

торую предприятия используют для решения своих задач. 

� Ограниченный контекст. 

Логические границы, включая входы, выходы, события, требования, процессы и 
модели данных, относящиеся к поддомену. Хотя в идеале ограниченный кон-

текст и поддомен будут полностью совпадать, унаследованные системы, техни-
ческие взаимосвязи и интеграции со сторонними компонентами часто создают 

исключения. Ограниченные контексты также являются свойством пространства 
решений и оказывают значительное влияние на то, как микросервисы взаимо-
действуют друг с другом. 

Ограниченным контекстам следует быть сильно зацепленными (highly cohesive). 
Внутренние операции контекста должны быть интенсивными и тесно взаимосвя-
занными, причем подавляющий объем обмена информацией происходит внутри 

него и не выходит за его границы. Сильное зацепление позволяет сократить объем 
проектирования и упростить реализацию. 

Соединения между ограниченными контекстами должны быть слабо связанными 

(loosely coupled), поскольку изменения, вносимые в пределах одного ограниченного 
контекста, должны минимизировать или исключить их влияние на соседние кон-
тексты. Слабая связь может гарантировать, что изменение требований в одном кон-

тексте не потребует внесения зависимых изменений в соседние контексты. 
 

Использование моделей предметной области 
и ограниченных контекстов 

Каждая организация образует единый домен между собой и внешним миром. Каж-
дый, кто работает в организации, предпринимает усилия для удовлетворения ее по-

требностей в ее предметной области. 

Этот единый домен подразделяется на поддомены. Для технологически ориентиро-
ванной компании — это могут быть, например, поддомены инженерного отдела, 

отдела продаж и отдела поддержки клиентов. Каждый поддомен имеет свои собст-
венные требования и обязанности и сам может быть подразделен на еще более мел-

кие «подподдомены». Такой процесс разделения повторяется до тех пор, пока мо-
дели поддоменов не станут детализированными и действенными и пока команды 
разработчиков не смогут реализовать их в малые и независимые сервисы. Ограни-

ченные контексты устанавливаются вокруг этих поддоменов и формируют основу 
для создания микросервисов. 


